Satan’s Categorical Denial On The
Day Of Judgment:

Surah Ibrahlm A)ya #22
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(14:22) After the matter has been finally decided Satan will say: "Surely
whatever Allah promised you was true; as for me, [ went back on the
promise I made to you.» I had no power over you except that I called you to
my way and you responded to me.» So, do not blame me but blame
yourselves. Here, neither I can come to your rescue, nor can you come to
mine. [ disavow your former act of associating me in the past with

Allah.» A grievous chastisement inevitably lies ahead for such wrong-
doers."

Explanation:

1. When the criminals will charge Satan with leading them astray, he will plead
guilty, as if to say: You yourselves see now that all the promises and warnings
made by Allah have come out true and all the promises which I made have
proved to be false. I also confess that it was all deception that I gave you false
assurances of prosperity, beguiled you by greed and enticed you in the snare of
great expectations. I assured you that in the first instance there will be no life in
the Hereafter, and that, if there be any, you will be freed by the intercession of
such and such a saint. The only thing you have to do is to make offerings before
him: then you may do whatever you please, for he will deliver you from all the
consequences. I repeat that I said all these things and asked my agents to say the
same.



2. That is, you cannot say and prove that it was I who forced you to follow the
wrong way, whereas you wanted to follow the right way. You will yourselves
admit that it is not so. I did no more than this that I invited you to falsehood in
opposition to the invitation to the truth and tempted you to vice instead of
virtue. But I had no power to force you to the wrong way, if you desired to
follow the right way, when you had the power and the option to follow either of
the ways. Now I am ready to bear the burden of the wicked invitation I extended
to you, but you are not justified in any way to throw on me the burden of
accepting my invitation for you did it on your own responsibility. You should,
therefore, yourselves bear all its consequences.

3. This is a clear proof of shirk in practice, as apart from shirk in creed. As Satan
will charge his followers with making him a partner with Allah, it is obvious that
as far as creed is concerned there is no one who makes Satan a partner with Allah
in His Godhead or His worship: nay, every one curses him for his evil ways.
Nevertheless, people obey and submit to him and follow him blindly, as if he
were their god and that is what has been termed shirk.

Let us now consider this thesis from the opposite point of view. Someone might
say that this does not hold good, for this is based on a mere saying of Satan
which has been cited here. First, this objection is not sound because Allah
Himself would have refuted it, had it been baseless.

Secondly, this is not the only instance of shirk in practice in the Quran. Here are a
few more instances of this.

(a) It charges the Jews and Christians with shirk because they set up their priests
and monks as their Lords besides Allah. (Surah At-Tauba, Ayat 31).

(b) Those who follow the superstitious customs have been called mushriks.
(Surah Al-Anaam, Ayats 136-139).

(c) Those who follow their lusts have been charged with making their selves as
their god. (Al-Furgan, Ayat 43).

(d) Those who are disobedient to Allah have been accused of worshiping Satan.
(Suranh Saba, Ayat 60).

(e) Those who follow man made laws without Allah’s sanction have been
reproved for setting up the makers of the laws without Allah’s sanction as
partners with Allah. (Surah Ham-Sajdah, Ayat 21).
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All the above instances are clear proofs of the fact that shirk is not confined to
this creed alone that one might set up a partner with Allah in His Godhead as an
article of faith. But it is also shirk that one should follow and surrender to
someone other than Allah without any divine sanction or in spite of a divine
prohibition. Such a one shall be guilty of shirk even though the follower might be
at the same time cursing him whom he follows and obeys. The only difference
between the two kinds of shirk may be the extent of the crime and not its nature.



